REMINGTON 700 DETACHABLE MAGAZINE DROP-IN KITS -
DETACHABLE MAGAZINE FLOOR PLATE & 5RD .308 MAG

Increases Your 700's Mag Capacity - PLUS the Convenience of Super-Fast
Reloads

The Ammo Boost Detachable Magazine Drop-In Kit for the Remington 700 BDL
from Legacy Sports International contains everything you need to boost your
700's magazine capacity. At the same time, you'll also get the speed and
convenience of a detachable box magazine for ultra-fast reloads. Each Ammo
Boost kit consists of (1) the magazine itself and (2) a drop-in bottom metal
assembly that replaces your rifle's triggerguard, hinged floorplate, and the
surrounding frame. All components are constructed of reinforced,
injection-molded, impact-resistant polymer. This super-tough polymer keeps
weight and your out-of-pocket cost down. Gives detachable box-mag versatility to
a Remington 700 BDL Durable, lightweight molded-polymer construction Easy,
drop-in installation 5- and 10-round capacities available Installation of the Ammo
Boost Detachable Magazine Drop-In Kit is fast and simple. Just remove the
factory floorplate assembly and install the Legacy parts. (Save the factory part in
case you ever want to return the rifle to its original configuration.) The kit is
available in both 5-Rd and 10-Rd capacities for 700 BDL rifles chambered in a
variety of popular cartridges. Why buy a whole new rifle when you can increase
the versatility AND magazine capacity of the Remington 700 BDL you already
own with an Ammo Boost kit?

Attributes

Name: DETACHABLE MAGAZINE FLOOR PLATE & 5RD .308 MAG
Manufacturer: LEGACY SPORTS INTERNATIONAL
Product no.: 100034959

Mfr. No.: ATIK5R308REM

Finish: Black

Make: Remington

Model: 700

Delivery weight: 0.154kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 295mm

UPC: 682146420753

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fiir das DROPIN Magazinkit fur REMINGTON 700

English: Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 Detachable Magazine Droplin Kits

Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Caricatore Rimovibile Ammo Boost per Remington 700
BDL

Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Ammo Boost Detachable Magazine Dropln Kit

Suomi: REMINGTON 700 BDL ALARAUDAT IRTOLIPPAALLA LEGACY SPORTS INTERNATIONAL
KAYTTOOHJEET

® Svenska: Sakerhetsinstruktioner for REMINGTON 700 Detachable Magazine Dropln Kit
¢ Cesky: Navod na bezpe¢né pouzivani odnimatelného zasobniku Dropln pro Remington 700



Sicherheitshinweise fiir das DROPIN Magazinkit flr
REMINGTON 700

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des DROPIN Magazinkits fir die REMINGTON 700. Dieses Produkt
ermdglicht es lhnen, Ihr Gewehr von einem fixen Magazin auf ein abnehmbares Magazin umzurusten. Um die
Sicherheit und die ordnungsgeméalie Verwendung dieses Kits zu gewahrleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen sorgféltig lesen und verstehen, bevor Sie das Produkt
verwenden.

® Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck und gemaf3 den Anweisungen.

® Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.

® Uberpriifen Sie regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung und ersetzen Sie das Produkt
bei Bedarf.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie das DROPIN Kit nur mit der REMINGTON 700 im Kaliber .308 Win, .243 Win oder 7mm08.

® Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Augen und
Gehorschutz.

® Achten Sie darauf, dass das Gewehr vor der Installation des Kits entladen ist.

* Uberprifen Sie nach der Installation, ob das Magazin korrekt sitzt, bevor Sie das Gewehr verwenden.

® Verwenden Sie nur empfohlene Munition und tberprifen Sie die Kompatibilitat mit dem Kit.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
* Entfernen Sie das bestehende Magazin und die Bodenplatte gemaf den Herstelleranweisungen.

2. Installation des DROPIN Kits

Nehmen Sie das DROPIN Kit aus der Verpackung.

Setzen Sie den neuen Magazinschacht mit Magazinhalte in den Magazinschacht des Gewehrs ein.
Stellen Sie sicher, dass der Magazinschacht fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Befestigen Sie die aufklappbare Bodenplatte gemaR den Anweisungen des Kits.

3. Verwendung des neuen Magazins
® | aden Sie das 5Schuss oder 10Schuss Magazin mit empfohlener Munition.
® Setzen Sie das Magazin vollsténdig in den Magazinschacht ein, bis es einrastet.
® Uberprifen Sie vor jedem Schuss, ob das Magazin korrekt sitzt.

4. Nach der Verwendung

®* Entladen Sie das Gewehr immer, bevor Sie das Magazin entfernen.
® |agern Sie das Gewehr und das Magazin an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorgen Sie das Produkt gemanR den ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Kunststoff und anderen

Materialien.
® Halten Sie das werksseitige Teil auf, falls Sie das Gewehr in seine urspriingliche Konfiguration zurtickbringen

mochten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Waffen oberste Prioritat hat. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfaltig, um sich selbst und andere zu schitzen.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
Detachable Magazine Dropln Kits

Introduction

Thank you for choosing the REMINGTON 700 Detachable Magazine Dropln Kit. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use, installation, and maintenance of your product. It is crucial to follow these
guidelines to maximize safety and performance while using your detachable magazine system.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Always treat firearms and related accessories as if they are loaded.

Keep firearms and ammunition out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for signs of wear or damage. Do not use if any components appear
compromised.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

In case of an emergency or malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith or the
manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use

® Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
® Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and usage.
® Do not attempt to modify the detachable magazine or any associated components beyond the manufacturer's

specifications.

® Be aware of the magazine capacity and ensure it complies with local regulations.
® Avoid using the product in adverse weather conditions that may affect performance, such as extreme heat or

moisture.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1.

Prepare Your Workspace:

® Ensure your workspace is clean and free of distractions.
® Have all necessary tools at hand.

Remove the Factory Floorplate Assembly:

® Ensure the firearm is unloaded.
® Carefully detach the factory floorplate assembly from the rifle.

Install the Legacy Parts:

® |nsert the dropin bottom metal assembly in place of the factory triggerguard.
® Securely attach the new magazine to the assembly.

Test the Installation:

® Ensure the magazine fits snugly and operates correctly.
® Perform a function check to confirm the firearm operates as expected.

Store Factory Parts:

® Keep the factory floorplate assembly in a safe place in case you wish to revert to the original
configuration.



Usage Guidelines

® [ oad the magazine according to the manufacturer's instructions, ensuring not to exceed the specified capacity
(5Rd or 10Rd).

® Practice safe handling and storage of your firearm at all times.

® Keep the magazine clean and free of debris to ensure reliable operation.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations for hazardous waste.
® Recycle packaging materials where possible.
® Do not dispose of firearms or firearm accessories in regular trash.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the REMINGTON 700 Detachable Magazine Dropln Kit, please reach out to your local
dealer or the manufacturer directly. It is important to have access to assistance for any safety concerns or
productrelated questions.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your REMINGTON
700 Detachable Magazine Dropln Kit. For your safety and the safety of others, always prioritize responsible firearm
handling and maintenance practices.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Caricatore Rimovibile Ammo Boost per Remington
700 BDL

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Caricatore Rimovibile Ammo Boost per il tuo Remington 700 BDL di Legacy Sports
International. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Ti
invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il caricatore.
Segui sempre le istruzioni di installazione per evitare danni al fucile o al kit.

Non utilizzare il kit se noti danni o usura su qualsiasi componente.

Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Controlla regolarmente il tuo fucile e il kit per assicurarti che siano in buone condizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di modificare o riparare il kit in modo non autorizzato.

Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo Remington 700 BDL.

Evita di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.
Non sovraccaricare il caricatore oltre la capacita massima indicata (5 o 10 colpi).

Assicurati di essere in un'area sicura e autorizzata per la pratica di tiro.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Rimozione del fondo di fabbrica:

® Assicurati che il fucile sia scarico.
® Rimuovi il caricatore esistente e il fondo di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore.

2. Installazione del Kit di Caricatore Rimovibile:
® Prendi il caricatore Ammo Boost e il componente in metallo inferiore.
® Sostituisci il fondo di fabbrica con il componente in metallo inferiore, assicurandoti che sia ben fissato.
® |[nserisci il caricatore nel fucile fino a quando non scatta in posizione.

3. Verifica di Funzionamento:

® Controlla che il caricatore si inserisca e si rimuova facilmente.
® Esegui un controllo finale per assicurarti che tutte le parti siano installate correttamente.

4. Utilizzo:

® Rijcarica il caricatore con le munizioni appropriate.
® Segui le pratiche di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e metallici.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di riciclaggio locale per informazioni su come smaltire
correttamente i componenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore per assistenza. Assicurati di conservare la ricevuta di acquisto per eventuali richieste di assistenza.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il Kit di Caricatore Rimovibile Ammo Boost. Utilizzalo in modo
responsabile e sicuro.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Ammo Boost
Detachable Magazine Dropln Kit

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Ammo Boost Detachable Magazine Droplin Kit do karabinu Remington 700 BDL od
Legacy Sports International. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
uzytkowania produktu oraz przestrzegania przepiséw Unii Europejskiej dotyczacych bezpieczenstwa produktdw.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Zawsze przechowuj bron i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu.

® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Zestaw Ammo Boost jest przeznaczony wytgcznie do
karabinu Remington 700 BDL.

® Przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Upewnij sie, ze karabin jest zawsze roztadowany przed przystgpieniem do instalacji lub konserwaciji zestawu.

® Podczas instalacji zestawu unikaj uzywania nadmiernej sity. Postepuj zgodnie z instrukcjami, aby unikng¢
uszkodzenia komponentéw.

®* Nie uzywaj zestawu z amunicja, ktora nie jest zgodna z jego specyfikacja (np. kaliber .308).

* W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych uzytkowania lub instalacji, skonsultuj sie z
wykwalifikowanym specjalista.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Usuniecie fabrycznego zestawu pokrywy doinej:

® Upewnij sig, ze bron jest roztadowana.
® Zdejmij dolng ostone i wszystkie powigzane komponenty.

2. Instalacja zestawu Ammo Boost:
®* Wyjmij komponenty zestawu z opakowania.

® Zainstaluj dolny metal zestawu, zastepujac fabryczng ostone spustu i pokrywe.
® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg prawidlowo zamocowane i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie magazynka:

® Po zakonczeniu instalacji, zataduj amunicje do wymiennego magazynka.
® W6z magazynek do broni i upewnij sig, ze jest prawidtowo zablokowany na miejscu.

4. Konserwacja:

® Regularnie sprawdzaj stan magazynka i komponentéw zestawu.
® W razie potrzeby oczy$¢ magazynek i karabin zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Utylizuj opakowania i nieuzywane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj komponentow zestawu do zwyklego kosza na $mieci. Skontaktuj sie z lokalnymi wladzami w
celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedazy lub producentem. Wszelkie pytania dotyczgce bezpieczenstwa produktdw mozna zgtaszaé do
odpowiednich organéw nadzoru.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktéow

* Jezeli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne wiasciwosci produktu, zgtos to odpowiednim organom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofah produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Zestawu Ammo Boost Detachable Magazine Dropln Kit!



REMINGTON 700 BDL ALARAUDAT IRTOLIPPAALLA
LEGACY SPORTS INTERNATIONAL KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa REMINGTON 700 BDL ALARAUDAT IRTOLIPPAALLA LEGACY SPORTS INTERNATIONAL tuotteen
kayttbohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole
hyva ja lue tdmé ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi juuri sinun kivaarimallisi kanssa.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epailyksia turvallisuudesta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytén aikana

Kayta vain suositeltuja lisévarusteita ja osia.

Varmista, ettd alaraudan asennus on tehty oikein ennen kayttoa.

Ala yrita muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, asennuksen aikana.
Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen alaraudan vaihtamista.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
® Tarvitset seuraavat tydkalut: ruuvimeisseli, avaimet ja mahdolliset lisdvarusteet.

2. Alaraudan vaihto:
® Poista ensin alkuperdinen alarauta varovasti.

® Tarkista, ettd uusi alarauta on yhteensopiva kivaarisi kanssa.
® Asenna uusi alarauta paikoilleen ja varmista, etta se on tiukasti kiinni.

3. Kaytto:

® Kun alarauta on asennettu, tarkista se vield kerran ennen kayttoa.
® Kayta tuotetta vain sen maariteltyyn kayttétarkoitukseen.

Havitsoohjeet

® Tuote tulee havittdd ymparistoystavallisesti. Tarkista paikalliset séadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, vaan kayta siihen tarkoitettuja kerdyspisteita.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen kaytdsta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, jos otat yhteytta asiakaspalveluun.

Kiitos, etté valitsit REMINGTON 700 BDL ALARAUDAT IRTOLIPPAALLA LEGACY SPORTS INTERNATIONAL
tuotteen. Toivomme, ettd tAma kayttbohje auttaa sinua kayttamaén tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for REMINGTON 700
Detachable Magazine Dropln Kit

Introduktion

Tack for att du valt REMINGTON 700 Detachable Magazine Dropln Kit frAn Legacy Sports International. Detta kit ar
utformat for att 6ka magasinets kapacitet och ge dig snabbare omladdningar. For att sékerstéalla en séker och effektiv
anvéndning av produkten har vi sammanstallt dessa sakerhetsinstruktioner enligt EU:s allménna
produktsakerhetsférordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid produkten for synliga skador innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nér du hanterar ditt gevér.
Kontrollera att magasinet ar korrekt installerat innan anvandning.

Anvand endast kompatibla patroner med Remington 700 BDL.

Undvik att anvanda produkten om du &r trétt eller distraherad.

Se till att vapnet ar avsakrat nar du byter magasin.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

Ta bort den fabriksmonterade bottenplattan fran ditt Remington 700 BDL.
Installera den nya dropin bottenmetallmonteringen fran Ammo BoostKkitet.
Satt i det nya magasinet tills det klickar pa plats.

Kontrollera att allt sitter ordentligt och sékert innan du anvander produkten.

rpPowbdPE

Anvéndning
* For att byta magasin, tryck pa avtryckaren pa magasinet for att frigéra det.

® Satti det nya magasinet och se till att det klickar pa plats.
® Kontrollera alltid att vapnet &r i sékert lage innan du laddar om.

Avfallshantering

® Kasta inte produkten i vanlig hushallssopor.
® Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av plastkomponenter.
e Atervinn materialet dar det &r mojligt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok Legacy Sports Internationals
officiella webbplats.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Vi dnskar dig en séker och njutbar upplevelse med ditt Remington
700 Detachable Magazine Dropln Kit.



Navod na bezpe€né pouzivani odnimatelného
zasobniku Dropln pro Remington 700

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu Ammo Boost pro odnimatelny zasobnik Dropln pro pusSku Remington 700 BDL

od Legacy Sports International. Tento produkt je navrzen tak, aby zvysil kapacitu vasSeho zasobniku a poskytl vam

pohodli rychlého prebijeni. Abychom zajistili vasSi bezpe€nost a spravné pouzivani produktu, prosime vas, abyste si
peclivé precetli nasledujici pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte tento navod.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou pfitomny zadné viditelné poSkozeni.
Nepouzivejte produkt, pokud méate pochybnosti o jeho bezpecnosti nebo funkEnosti.

PTi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy tykajici se zbrani a munice.
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Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred instalaci a pouzitim se ujistéte, Ze je puska zcela vybita.

Pouzivejte pouze doporucené naboje pro vas model pusky.

PFi manipulaci s puskou vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla.

Nikdy nezapominejte na bezpecnostni prvky pusky, jako je pojistka.

P¥i pfebijeni se vyhnéte jakémukoli pohybu, ktery by mohl vést k ndhodnému vysttelu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Odstranéni tovarniho podavace:

® Ujistéte se, Ze je puSka vybité.
® Qdstrante montazni sestavu tovarniho podavace.

2. Instalace sady Ammo Boost:
® Nahradite tovarni dily komponenty dodanymi v sadé.
® Peclivé umistéte montézni sestavu dolniho kovu na misto spoustové ochrany a zajistéte ji podle
pokynd.

3. Kontrola funkénosti:

® Po instalaci zkontrolujte, zda je zasobnik spravné usazen a funguje bez problémd.
® Otestujte funk&nost pusky s novym zasobnikem na bezpe€ném misté.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte stav zdsobniku a montazni sestavy.
® Udrzujte produkt v Cistoté a suchu.

Pokyny k likvidaci
® Tento produkt by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Zaijistéte, aby byly vSechny ¢asti produktu bezpecné zlikvidovany, aby nedoslo k ohrozeni zivotniho prostredi
nebo zdravi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

® Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti nebo pouziti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce.



Dékujeme vam za dodrzovani téchto bezpecnostnich pokynl. Vase bezpecnost je pro nas prioritou a doufame, zZe si
uzijete pouzivani vaseho nového odnimatelného zasobniku Dropln pro Remington 700.



